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ಸಾ 
ಟಸ್ಸಣಿ, _ 
೧. “ವಿಷ್ಕಂಭ”: ಹಿಂದೆ ನಡೆದುಹೋದ ಅಥವಾ ಮುಂದೆ 
ನಡೆಯಲಿರುವ ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಕೆಲವು ಪಾತ್ರಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯ 
ಮೂಲಕ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ ನಾಟಕದ ಭಾಗಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಪಂಭ 
ವೆಂದಾ ಹೆಸರು, .: ಇದಂ. ಯಾವುದಾದರೊ -ಆಂಕದ “ಆದಿಯಲ್ಲಿ 1 
ಪಾತ್ರ ಬರುವುದು, ಉಚ್ಚ: ಮತ್ತು ನೀಚ ಪಾತ್ರ ಗಳಿಂಹಷೊಡ 
ನಾಡೆ ಆದು ಮಿಶ್ರ ವಿಸ್ಟ | ಂಭವೆನಿಸುವುದು, 
೨. *ಉಸಪದೇಶದರ್ಶ ಲ 'ಶಿಷ್ಕೈಯಕ ನಾಟ್ಕ 
ಪ್ರದರ್ಶನ. 


೩ “ಕತಕ; ನೀರನ್ನು ಶುದ್ಧ ಗೊಳಿಸಲು ಕತಕಪೆಂಬ 
ಬೀಜವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ ದ್ದ ಜಿ 


“ವೈ ಶಾಳಿಕ?: ಹಾಡು ಸಂಗೀತಗಳ ಮೂಲಕ 
ತ ನಚ್ಚವಿಸುವ ಮತ್ತು ಸವಂಯದ ಜ್ನ ನವನ್ನು ವರಾಡಿ 
ಜಗಾ ಪಂಚಕ ಸು 


೫ ಹತ್ರ ವೇಶ*; ಇದು ವಿಸ್ಮ ೦ಭದಂತಹದೇ ಒಂದು 
ಭಾಗ. ಅಡಕಿ ಇಡರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೀಚ ಪಾತ್ರಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಬರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಮೊದಲನೆಯ ಆಂಕದಲ್ಲಿಪ ಸ ವೇಶಕ65ಜರ. 


೩. “ದೋಹದ?: ಈ ಸದದ ನಿಜವಾವ ಅರ್ಥ "ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯರ ಬಯಕೆ, ಸಸ್ಯಗಳು. ಫಲಿಸದೆ ಹೋದರೆ__ಅಶೋಕ 
' ಮುರಕ್ಟಾದರೆ ಆಲಂಕೃತಳುದ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪಾದಸ ನರ್ಶದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಇತರ ನೃಕ್ಸಗಳಿಗೆ ಜೀರೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿಧಗಳಿಂದಲೂ-ಜೋಹದ 


ವನ್ನು ಪೂರೈ ಜ್‌ ಫಳಿಸುವುವು ಎಂಡ್‌ ಆಂದಿನ ಕಾಲದ ಒಂದು 
ನಂಬಿಕೆ. 





ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಮಾಲವಿಕಾ ಗ್ನಿ ಖು ತ್ರ 
೫ರ 


(ಭಾಗ ೧) 
ಒಂದನೆಯ ಅಂಕ ಇ 
ಕ ರ್ಯೇಸಿ ಸತೊೋನಿ ಚತ ಕುಭಲೇ 
ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಕೃ ತ್ರಿವಾಸಾಃ 
ಕಾಂತಾಸಮ್ಮಿ ಶ ್ರದೇಶೋಪ್ಯವಿಷಯಮನಸಾಂ' 
| ಯಃ ಪರಸ್ತಾ ದ್ಯತೀನಾಮ್‌ 
ಅಷ್ಟಾ ಭಿರ್ಯಸ್ಯ ಕೃತ್ಸ ಪ್ಗಂಿ ಜಗದಪಿ ಶನುಭಿ- 
ರ್ಬಿಭ್ರ ತೋ ನಾಭಿಮಾನಃ 
ಸನ್ಮಾ ರ್ಗಾಲೋಕನಾಯ ವ್ಯ ಪನಯತು ಸ.ವ- 
ಸ್ತಾಮಸೀಂ ವೃತ್ತಿನೂಶಃ ॥ 
ತ್ರಿಲೋಕನಾಥನೂ ಭಕ್ತಾಭೀಸ್ವಪ್ರದನೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಚರ್ಮವಸ್ತ್ರ 
ನಾದ, ಕಾಂತಾಸಮ್ಮಿಶ್ರ ದೇಹೆನಾದರೂ ವಿರಕ್ತ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಪರಮಗುರು 
"ವಾದ, ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಜಗದಾಧಾರಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಭಿವಾಾನಶೂನ್ಯ 
ನಾದ ಆ ತಿ ರನು ನಿಮ್ಮ ತಾಮಸೀವೃತ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಲಿ ಎಂಬ ಸಾಂದಿ 
ಯೊಡನೆ ನಾಚಿಕವು ಆರಂಭವಾಗುವುದು. 
ಮೊದಲಾಗಿ ಸೂತ್ರಧಾರನು ಪಾರಿಪಾರ್ಶ್ವಕನನ್ನು ಕೆರೆದು, “ತ್ರೀ 
ಕಾಳಿದಾಸೆಪ್ರಣೀತವಾದ ಮಾಲವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ ವೆಂಬ ನಾಟಕವನು 
ವಸಂತೋತ್ಸ ವದ ಈ . ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಜಿ? ಎನ್ನುವನು... 
“ಛಾಸಸೌಮಲ್ಲಕ ಕವಿಪುತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಕವಿಗಳನ್ನುಳಿದು, ವರ್ತ 


ಮು (ಜಿ ಆ 


ವಾನ ಕವಿಯಾದ ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಭಾಸದರು ಹೇಗೆ ಆದರಿ 
ಸುವರು? ಎಂದು ಆಗ ಪಾರಿಪಾರ್ಶ್ವಕನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಸೂತ್ರಧಾರನ 
“ನೀನು ವಿವೇಕಶೂನ್ಯನು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ... ಹೆಳೆಯ 
ಕಾವ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದಲ್ಲ; ಅಥವಾ ಹೊಸತೆಲ್ಲವೂ ಕೆಟ್ಟದೆಂದೂ 
ಅಲ್ಲ. ಸಜ್ಜನರು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ; ಮೂಡಢನಾದವ 
ನಿಗೆ ಪರರಿಂದ ಎರವಲು ತಂದ ಬುದ್ಧಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವುದು.” ಆ ಮೇಲೆ 
"ದೇವಿ ಧಾರಿಣಿಯ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯಂತೆ ತಾನೂ ಸಂಡಿತಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರೈ ಸಬಯ ಸುತ್ತೇನೆ' ವಿಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಮಾತಿಥಿಂದ ಪಾತ್ರ 
ವೊಂದನ್ನು ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 

ಆರ್ಯಗಣದಾಸನ ಶಿಷ್ಯೆಯಾದ ವತಾಲವಿಕೆಯು "ಛಲಿತ'ವೆಂಬ 
ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗಿರುವಳೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ದೇವಿಯಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಬಕುಲಾವಲಿಕೆಯನ್ನು ಆ ಮೇಲೆ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಅವಳು ಹೀಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಸರ್ಪಮುದ್ರಿತವಾದ ಅತಿ ಮನೋಹರವಾದ ಉಂಗುರ 
ವೊಂದನ್ನು ಶಿಲ್ಪಿಯ ಬಳಿಯಿಂದ ಧಾರಿಣಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ 
ಕೌಮುದಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಢಿಸುವಳು, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಯೋಗಕ್ಷೇಮ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹಾದಿ ಹಿಡಿಯು 
ವರು, ಮುಂದಿ ಹೋಗುತ್ತಾ, ಬಕುಲಾವಲಿಕೆ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಗಣದಾಸನನ್ನು ಕಂಡು ವಿಚಾರವಿನಿಮಯಮಾುಾಡಿಕೊಂಡು 
ತೆರಳುವಳು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮಿಶ್ರವಿಷ್ಠೆಂಭವು ಮುಗಿಯುವುದು. 

ಈ ವಿಷ್ತಂಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡ ಕಥಾಭಾಗವು ಹೀಗಿದೆ; ಸೌಂದರ್ಯ 
ನಿಧಿಯಾದ ಮಾಲವಿಕೆಯನ್ನು ಉಣಿ ಧಾರಿಜೆಗೆ ಆಕೆಯ (ನೀಚವರ್ಣದ) 
ಸಹೋದರನಾದ ವೀರಸೇನನು ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ದೇನಿಯ ಸೇವಕಿಯಾದ ಅಕೆ ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನಾದ ಗಣದಾಸನ ಶಿಷ್ಯ 
ಯಾಗಿದ್ದು, ತುಂಬಾ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಳು. ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಲ್ಲೊಬ್ಬಳೂ ಹೆರದತ್ತನ ಶಿಷ್ಯೆಯೂ ಆದ. ಇರಾವತಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ 
ವೂರಿಸುವಂತಿದ್ದಳು, ಹೀಗಿರಲು, ಒಂದು ದಿನ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯನ್ಲಿ ವರ್ಣ 
ರಂಜಿಕವಾದ ಚಿತ್ರವೊಂದನ್ನು ಧಾರಿಣಿಯು ನೋಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ರಾಜನಾದ 


ಪೇ 


ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನು ಬಂದ್ಳು ಪಕ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಏಕಾಸನೋಪವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಧಾರಿ 
ಪ ಊನ ಚಿತ್ರಿತಳಾದ ಸೇವಕಿಯಂದ ಓಕರ್ಷಿತಣಾಗ 
ಅದು ಯತಾರಿಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಾಣಿಯು ಉತ್ತರಿಸದಿರಲು, ರಾಜನ 
ಕುತೂಹಲವು ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೇಳಿದನು. ಆಕೆ ಹೇಳದಿರಲ್ಕು 
ಆಕೆಯ ತಂಗಿ ವಸುಲಕ್ಷ್ಮಿ "ಈಕೆ ವಶಾಲವಿಕೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆ 
ತರ:ವಾಯ ವತಾಲವಿಕೆ ರಾಜನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ರಾಣಿ ಸರ್ಪಗಾವಲು 
ಇರಿಸತಕೊಡಗಿದಳು. 

ವಿದರ್ಭರಾಜನಿಂದ ಬಂದ ಪತ್ರ ವನ್ಮೊ ೇದುತ್ತಿರುವ ಮಂತ್ರಿಯೊಡನೆ 
ರಾಜನನ್ನು ಆ ಮೇಲೆ ನಾವು ಕಾ ಣುತ್ತೇನೆ. ರಾಜನ ನಿರ್ದೇಶ ಪ್ರಕಾರ 
ಮಂತ್ರಿಯು ಪತ್ರವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಓದುನನು.ಎ. ಪೂಜ್ಯರು ನನಗೆ 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಸಪಡಿಸಿದ್ದೀರಿ-"ನಿಮ್ಮ ನಿತೃಸಹೋದರನ ಮಗನಾದ ಕುವಾರ 
ವತಾಧವಸೇನನು ಒಂದು ವಿವಾಹೆಸಂಬಂಧದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ವತಾತು 
ಕೊಬ್ಬಿದ್ದು, ಇತ್ತ ಚರುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಿನ್ನ ದುರ್ಗರಕ್ಷಕನೊಬ್ಬನು ಬಂಧಿಸಿರು 
ತ್ತಾನೆ, ಅವನನ್ನು ನನಗಾಗಿ ಪತ್ನಿಸೋದರಿಯರೊಂದಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು.? 
ಸವತಾನರಾದ ಇತರ ರಾಜರಲ್ಲಿ ರಾಜರಾದವರ ವೃತ್ತಿಯು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದ್ದಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯರು ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥರಾಗಿರುವು 
ದೊಳ್ಳಿತು ಅವನ ಸೋದರಿಯು ವಿಫ್ಣವದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟಹೊಂದಿದ್ದಾಳೆ. 
ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆ, ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಧವಸೇನನನ್ನು ನಾನು 
ಬಿಡಬೇಕಿದ್ದರೆ "ನನ್ನ್ನ ಶ್ಯಾಲನಾದ ಮಾರ್ಯಸಚಿವನನ್ನು ಬಿಡುಗಜೆಗೊಳಿ 
ಸೋಣಾಗಲಿ. ೫ ಮಫ)್ರ ಪತ್ರದಿಂದ ಆಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ ನು ಸನ] ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಳ:ಹಿಸಿ ಆಕ್ರಮಣಮಾಡುವಂತೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಕೊಡಲು ಜತ! 
ತಿಳಿಸುವನು, 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾಲವಿಕೆಯ ದರ್ಶನ ಸಿಗುವಂತೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯ 
ಹುತುತೊಡು ಇಜನಿಂದ ಆಜ್ಞ, ಪ್ರನಾದ ವಿದೂಷಕನು ಬರುವನ್ನು 

ರಾಜನು, “ಏನಾದರೂ ಜಬ ಸಿಕ್ಕಿ ತೇ?” ಎಂಡು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ 

"ಪ್ರಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕೇಳು' ಎಂದು ಬ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೂಡಿದ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸುವನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೇಪಥ್ಫೃದಿಂದ ಬೊಬ್ಬೆ ಕೇಳಿ 
ಸುವುದು...“ ಚೂ ಸಾಕು ಮಾತು. 'ರಾಜಕ ನಿದುರಲ್ಲಿಯೇ* ನಮ್ಮ 


ಅಜಾತ ಆ ತಶಾಂವಾಹಾಣಣು 


ಹಿರಿಮೆ-ಕಿರಿವೆಗಳ ನಿರ್ಧಾರವಾಗುವುದು... ಕಂಚುಕಿಯು ಬಂದಂತ 
“ಸರಸ್ಪರ ಜಯಾಭಿಲಾಹಿಗಳಾದ ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯಂಾದ ಹರದತ್ತ-ಗಣ 
ದಾಸರು ಫಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲಿಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಾರೆ? ಎಂದು ತಿಳಿಸುವನು. 

ರಾಜಾಜ್ಞೆ, ಯಂತೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾ, ರಾಜವೈ ಭವದಿಂದ ಸ್ತಬ್ಧ 
ವಾದ ಅವರು ತಮಗಾಗಿ ಪರಿಜನರಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವರು, ಉಪದೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಚ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುವನು. “ನಾಟ ವನ್ನು ಚೆನ್ನ ಗಿ ಅರಿತವನಾಗಿದ್ದು 
ರಾಜರಾಜಿಯರಿಂದ ಪರಿಗ್ರ ಒಸಲ್ಪಟ್ಟ ನನ್ನ ನ್ನು ಈ ಹರದತ್ತನು ಪ್ರಧಾನೆ 
ಪುರುಷರೆದುರು, ರು ನನ್ನೆ ರ ಶ್ಯ. ಸಮನಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಫಿಂದಿಸಿಕುವನು” ಎಂದು ಗಜ ದೂರನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆಗ 
ಹರದತ್ತನು, “ಮಹಾಸ್ತಾಮೂ, ಇವನಿಗೂ ನನಗೂ ಸಮುದ್ರ-ಮಡುಗ 
ಳಷ್ಟು ಅಂತರವೆಂದು ಮೊದಲು ಜಗಳವನ್ನು ಈತನೇ ಸುರುವತಾಡಿದವನು. 
ಈಗ ಮಹಾರಾಜನೇ ನ್ಯಾಯತೀವರ್ತಾನ ಮಾಡಬೆಕು? ಎನ್ನುವನು- 
ಆಗ ರಾಜನ್ಮು ತಾನು ೨ಡಿ ದೇವಿಯು ಪಕ ಕ್ಸಪಾತವತಾಡಿದ 
ನೆಂಡು ಭಾಷಿಸಬಹುದಾದುದರಿಂದ ರಾಣಿ ಮತ್ತು ಪರಿವ್ರಾ ಜಿಕೆಯಾದೆ 
ಪಂಡಿತ ಕೌಶಿಕಿಯರ ಎದುರೇ ತೀರ್ಮಾನವಾಗುವುದು ಯುಕ್ತ ವೆಂದು 
ಆವರನ್ನು ಕರೆಸುವನು. 

ಚುಭಾತತಾಗಿ ಉಪಚಾರಗಳಾದ ಮೇಲೆ, ರಾಜನು ಪರಿವ್ರಾಜಿಕೆಗೆ 
ವಿಸಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ತೀವರ್ಚಾನವಾಾಡುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು. ತ್ತಾನೆ. 
ಪಟ್ಟಿ ಣ ಹತ್ತಿ ಮಜವಾ1 ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರತ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವತ್ತ ರಾಜ. 
ಬ್‌ ತಾನು ತೀರ್ಮಾನವಾಡುವುದು ಟಾ ಮೊದಲು 
ಪರಿವ್ರಾಜಿಕೆ ಹೇಳಿದರೂ, ತಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಪಕ್ಷಪಾತಿಗಳೆಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಿ 
ದುಡಬ್ಲದೆ ಹೆರದತ್ತ-.ಗಣದಾಸ ಟೆ ಆಕೆಯನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಆಕೆ 
ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. ವಿವಾದವು ಪ್ರಸ ಸ್ತಾಪಿಸಲೃ ಡಲೆಂದು ರಾಜ 
ತೆಕ್ನ್ನ ತ್‌ ಪ್ರಯೋಗಪ್ರಧಾನವಾದ ನಾಟ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಐವರದಿಿಬಟ 1. 
ಸಂವ್ರಾಜಿಕೆ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಧಾಂಜೆಯನ್ನು ತೇ9ದರೆ ಇವರ ವಿವಾದವೇ 
ನನಗೆ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆನ್ನು ತ್ತಾಳೆ. . ಆಗ್ಕ ಇತಯ. ನಾನು ಸೋಲುವೆ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು? ದು ಗಣದಾಸನು ಬಿನೆ ೈಸುತ್ತಾನೆ, “ಹೋತ 


ಸಾಎಾಖ ರ ರಾರಾಸುತಾಸ, 


ಗಳ ಕಾಪಾಟವನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಸಿದ್ಧ; ಸುಮ್ಮನೆ ವೇತನಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದೇನು?? ಎಂದು ವಿದೂಷಕನು ಸತ ಜಾ ಗೆ ತುಪ್ಪ ವನ್ಮೆ ಕೆಯು- 
ವನ್ನು ಆಗ ಧಾರಿಣಿ ಆತನನ್ನು ಕಲಹಪ್ರಿಯನೆನ್ಸ ಲು “ಜಗಳಕ್ಕೆ 

ತೊಡಗಿದ ಮದಗಜಗಳಲ್ಲೊಂದರುಿ ಸೋಬದಿದ್ದರೆ ಶಾಂತಿಯೆಲ್ಲಿ?? ಬುಜ 
ವಿದೂಷಕನು ಪುನಃ ಹೇಳುವನು. “ಅಚಾರ್ಯರ ಅಂಗಸೌಸ್ಯವವನ್ನು 
ನೋಡಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? ಹಾಗಿರಲು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚೇನು ಬೇಕ:?” ಎಂದು. 
ರುಜನು ಪರಿವ್ರಾ ಜಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳುವನು. “ಕೆಲವರಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನವಿರಬಹುದು. 

ಇನ್ನು 500% ಆದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿರಬಹುದು; 

ಆದರೆ. ವಿರಡರಲ್ಲೂ ಚತುರರಾ ದವರಿಗೆ ' 'ಮಾತ್ರ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ ಸಲ್ಲಬೇಕು.” 

ಎಂದು ಪರಿವ್ರಾಜಿಕೆ ಉತ್ತರಿಸುವಳು. “ಉಪಜೀಶದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಣ 
ಯಷಾಡಬೇಕೆಂದು ಅದರ ಅರ್ಥ” ಎಂದು ವಿದೂಷಕನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸು 
ತ್ತಾನೆ... “ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದ ಶಿಷೈ ಅಸಫಲತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಅದು 
ಆಚಾರ್ಯನ ದೋಷವೇ?” ಎಂದು ಧಾರಿಜೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಳು. “ಅಯೋಗ್ಯೈ, 
ಯಾದ ಶಿಸೈ ಯನ್ನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವುದೂ ಬುದ್ಧಿ ಲಾಘವವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸು 
ತ್ತದೆ? ಯ್ಯ ಅಗ ಹಮ! ತ್ತರಿಸುವನು. ಬೇಕ ಉಪಾಯುಗಾಣದ ಧಾರಿಣ್ಕಿ 

“ನನಗೀ ಕೆಲಸ ಬೇಡವೆಂದು `ಸಣದಾಸನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ವಿದೂಷ 
ಕನು “ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸಿದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ತಿನ್ನು ತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಸೋಲುಸಿದ್ದ ವಾದ ವಿವಾದವಾದರೂ ಏಕೆ?” ಎಂದು. 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವನು. “ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಪರನಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆಯುವುದಕ್ಕ್ಳುಗಿ ಗಿರುವ ವಿದ್ಯೆ 
ಯುಳ್ಳ "ವರನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರಿಯನ್ನು ಕ್‌ ಎಂದು ಖು ಸಿಟ್ಟ ಕಿಂದ 
ಕಾ ವನು. “ಬಹಳ ಸ ಲ್ರಕಾಲದಿಂದ ಕಲಿಯುಕತ್ತಿ ಬಡನಟ 
ನಿನ್ನ ಶಿಸೈ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳ ಉಪದೇಶದರ್ಶನ ತರವಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಧಾರಿಣಿ ಹೇಳಲು “ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ನಿರ್ಬಂಧ? ಎಂದು ಗಣದಾಸನು 
ಒತ್ತಾ ಯಿಸುತ್ತಾನೆ. “`ಾ ಾಗಾದರೈ, ಇಬ್ಬರೂ ಸರಿವ್ರಾ ಜಿಕೆಗೆ ಉಪದೇಶ 
ದಶ್ಶನಮಾಡಿರಿ” ಎಂದು ಧಾರಿಣಿ ಹೇಳಿದರೆ, “ಸರ್ವಜ್ಞ ನೇ ಆದರೂ: 
ಒಬ್ಬನ ನಿರ್ಣಯವು ದೋಷಕರ?” ಎಂಡು ಪರಿವ್ರಾಜಿಕೆ. ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 


ಜೇತಿ ಉಪಾಯಗಾಣದ ದೇವಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ವು ಕಿರುಗಿಸುತ್ತಾಳೆ.. 
ಜ್‌ 


ನಾ. ಇ್ಮ? ಎಷ 


“ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಇವನೊಡನೆ ಏಕೆ ಕೋವಪಿಸುವೆ? ಗಂಡನ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ 
“ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಯುವುದಿದ್ದರೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕುಟುಂಬಿನಿಯರು ಕುಪಿತ 
ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಪರಿವ್ರಾಜಿಕೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. “ಕಾಠಣ 
ವಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ; ತನ್ನ ಪಕ್ಷ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು. ಹೇ ಗಣದಾಸ್ಕ,್ಯ ಕೋಪದ 
ನೆವದಿಂದ ದೇವಿ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಕಲಿತವರೆಲ್ಲಾ ಉಪದೇಶದರ್ಶನ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ವಿದೂಷಕನು ಪುನಃ ಹಾಸ್ಯವತಾಡು 
ಶ್ರಾನೆ, ಗಣದಾಸಸಿಗಿನ್ನು ತಡೆ ಸುಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊಚ್ಚಿ ಗೆದ್ದ ಅವನು 
ನನ್ನ್ನ ಟಗ ಅನುಮತಿಯೂೊಯುವುದಿಲ ಕ! ಈಗಲೇ 
ಹ? ನಿನ್ನಿಂದ ತ್ಯ ಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ದ್ದೆ (ನೆ ಎಂದು ಏಳುವನು. ಬೇರೆ ಉಪಾಯ 
ಗಾಣದ ಧಾರಿಣಿ 1 'ಸಮೃತಿಸುವಳು. ವತಾಲವಿಕೆ ರಾಜನ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
"ಬೀಳಬಾರದೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಧಾರಿಣಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ತಡೆವಾಾಡುತ್ತಿ ರುವಳೆಂದು 
ಅತನಿಗೆ ಈ: ವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಬೇಕಾದ 
ವಸ್ತು ಯಾವುದೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. . ಧಾರಿಣಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೊಡಲು 
ಸಮ್ಮತಿಸದಿರಲು ಪರಿವ್ರಾಜಿಕೆ “ಟಿತವೆಂಬ ನಾಟ್ಯ ವ್ರ ದುಷ ಸ್ರಯೋಜ್ಯ 
ಚರ ಅದರಲ್ಲೇ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪರೀಕ್ಷೆ, ಜಾ ಲ್ರಿ? ಎನ್ನು ವಳು. 
ಕಿಗೆ ನೃತ್ಯ ದ ಏರ್ನಾಡು ನಡೆಯುವುದ:. "ರಹಸ್ಯ ವನ್ನ ರಿತ ಧಾರಿಣಿ, 
“ಇದೇ ನೈಪುಣ್ಯ ರಾಜಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾ ತ್ತು ಕ ಹ 
ರಾಜನೊಡನೆ ಹೇಳುವಳು. “ಇದರಲ್ಲಿ ನ್ನ್ನ ಕೈವಾಡವಿಲ್ಲ. ಕಾಕ 
ವಿದ್ಯೆಯುಳ್ಳವರು ಪ್ರಾಯಶಃ ಸರಸ್ಸರ ಸಾಯ ಎಂದು 
ನ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸ ಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೃತ ತ್ಯ ಸಿದ್ದ 
ತೆಯ ಸೂಚನೆಯಾಗಿ ಮ ್ಫದಂಗಧ್ಯ್ಯ ನಿಮಾಗಲು ನರ್ಯುತ್ನು ಕನಾದ 


ರಾಜನು ಅವಸರದಿಂದ ಜಾಗ ಪ್ರೇಕ್ಷ ನ್ಸಿಗಾರಕ್ಕಾ ಗವಿ:ಸುವನು. 


ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ 
ಈಗ ಯಾರ ನೃತ್ಯ ವನ್ನು ಮೊದಲು ದರ್ಶಿಸುವುದೆಂಬ ಸಮಸ್ಯೆ 
“ಯುದ್ಧವಿಸುವುದು. ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧ ಚ ತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸಮಾನರಾದುದರಿಂದ 


ವಯೋವೃ ದ್ವನಾದ ಗಣದಾಸನಿಗೆ ವ್ರರಸ್ಕಾ ರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪರಿ 
-ವ್ರಾಜಿಕೆ ನಳ. ಮಾಲವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಉತ್ಸುಕನಾದ 


ಎ ೫% ಎಒಓ್ಲಿ 


ಸಾಜನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅಧೀರತೆಯಿಂದ ತೆರೆಯನ್ನು ಹೆರಿದೊಗೆಯುವುದರಲ್ಲಿರು 
ಪುವು... *ನಯನಮರಧ. ಉಪಸ್ಥಿತನಾಗಿದೆ; ತುಂಬಿಯೂ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ 
ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಸ್ರಮ:ತ್ತನಾಗಿ ಕುಡಿ” ಎಂದು ವಿದೂಸಕನು ಅರಸೆ 
ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವನು. 

ವಮಾಾಲವಿಕೆಯೂಗ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು, “ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತೆ 
ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ, ಈಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ” ಎಂದು ವಿದೂಷಕನೆನ್ನು ವನು, 
ರಾಜನು ಕೂಡ್ಕ ಚಿಶ್ರನಲ್ಲಿ ಈಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇವಳ ಕಾಶ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯಹಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹಾ ಆ ಚಿತ್ರಗಾರನೇ ಸಮಾಧಿ 
ಹೀನನೆಂದು ಬಗೆಯುತ್ತದೆ? ಎನ್ನುವನಲ್ಲಜಿ ದೀರ್ಫನೇಶ್ರಗಳೂ ಶರಶ್ಭಾಲದ 


ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂತಿಯೂ ಉತೃ ವದನ್ಕ ಅಂಸಗಳಲ್ಲಿ ವಕ್ರವಾದ ಬಾಹು 
ಗಳು, ನಿಬಿಡವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಸ್ತನಗಳಿಂದ ಸಂಕ್ಸಿಸ್ತವಾದ ಎದೆ 


ಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಮಾಣದ ಮಧ್ಯ ವಿಶಾಲವಾದ ಜಫಘತ, ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ ವಕ್ರವಾದ 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಾದಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ, ನಾಟ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯನ ಇಚ್ಛೆಯ ನ್ನನುಸ£ಸಿಯೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ. ತೋರುವ ನಷ್ಠ 
ತರುಣಿ: ವಕಾಲನಿಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯರಾಶಿಯನ್ನುು ಕಣ್ಮುಂಬ ನೋಡಿ 
ಆನಂದಿಸುವನು. ವತಾಲವಿಕೆಯಿೂಗ ನಾಲ್ಕು ಚರಣಗಳುಳ್ಳ ಈ ಅರ್ಥ 
ಬರುವ ಶೆ ಬ ಕವೊಂದನ್ನು ಹಾಡಿ ಯಥಾರಸವಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸುವಳು.. 


ಈಶ ್ರ್ರಯನು' ಜೇ 1, ಎಲೆ: ಹೈದಯವೆ, ನಿರಾಶೆಹೊಂದು. 


ಚ ನನ್ನ ಎಡದ ಕಡೆಗಣ್ಣು ಸ್ಪಿಸುತ್ತ ರುವುದು, ಚಿರಕಾಲದಿಂಡೆ 
ನೋಡಿದ ಈತನನ್ನು ಪುನಃ ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ! ಹೇ ನಾಥ, ಸರಾಧೀನೆ 
ಯಃತಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತೃಸ್ಣೆಯುಳ್ಳ ವಳೆಂದು ತಿ೪ಿ.? ಇದು ಅರಸ 


ನನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗುವುದು. 


ಇನ್ನೇನು, ವತಾಲವಿಕೆ ಹೊರಡುವುದರಲ್ಲಿರುವಳು, ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ವಿದೂಸಕನು ಕ್ರಮಭಂಗವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದುದರಿಂದ ಪುನಃ 
ನಿಲ್ಲು ವಳು... ಮಣಿಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಸ್ದಿ ತವಾದ ಬಳೆಗಳುಳ್ಳೆ ಎಡ ಓಯನ್ನ್ನು 
ಫಿತಂಬದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಶ್ಯಾ ವತಾಮರದಂತೆ 'ಬಲಗೈಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಟು ಶಾ ಪಾದಾಂ 
ನುಷ್ಮೆ ಗಳಿಂದ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಕುಸುಮಗಳೆಡನೆ ಆಡುತ್ತಾ ನರದ ಮೇಲೆ 
ವೃಷ್ಟಿ "ಯನ್ನ ರಿಸಿ ಿಂತ ಆ “ನೋಟವನು ನೃತ್ಯಕ್ಕಂತಲೂ ಸೂಗಸೆನಿಸುವುದು 


ಹಾಡ್‌ ಜ.1 ಅಷ 


ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನಿಗೆ “ವಿದೂಷಕನ ಮಾತನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವೆಯಾ?” 
ಎಂದು ರಾಣಿ ರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಲು, “ರಾಜನ ನಿಕಟವರ್ತಿಯಾದುದರಿಂದ' 
ವಿರೂಸಕನೂ ಸೂಕ ಕ್ಸ್ಮದರ್ಶಿ. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ಮಂದಬುದ್ಧಿಯವನಾದರೂ 
ವಿದ್ಯಾಂಸರ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ತನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಮಾಂದ್ಯ ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ನುನೆ_ ಮಲಿನವಾದ ನೀರು ಪಂಕಚ್ಛಿರ ಫ ಈ ಸೌತೆ ಶುದ್ಧ 
ವಾಗುವಂತೆ” ಎಂಡು ಗಣದಾಸನು ಹೇಳುವನು. ಹಾಗೆಂದು ವಿದೂಷಕ 
ನನ್ನೇ ಕೇಳಿದರೆ *ಸಾಕ್ಷಿಣಿಯಾದ ಪರಿವ್ರಾಜಿಕೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಕೇಳಿರಿ; 
ಆ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವೆನು” ಎಂದು ವಾಾರ್ನುಡಿಯುವನು. ಅಭಿನಯಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಥವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೂಚಿತವಾದ ಪದಗತಿಯು ಲಯವನ್ನನುಸರಿಸಿದ,. 
ರಸದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯಶೆಹೊಂದಿದ್ಕ ಬೆರಳುಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಅಭಿನಯದ 
ಮೂಲಕ ಭಾವದ ಹಿಂದೆ ಭಾವವು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ನೃತ್ಯದ ಕುರಿತು 
ಸರಿವ್ರಾಜಿಕೆ ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಮನವಾಕರಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವಳು. 
ರಾಜನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಸಕ್ಸದವನಾದ ಹರದತ್ತರೆ ಸೋಲನ್ನು ಮನಗಾಣು 
ವನು. ಹರ್ಷಿತನಾದ ಗಣದಾಸನ್ಯು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಕಾಂಚನದಂತೆ 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮುಂದೆ ಸಫಲವಾದ ತನ್ನ ಉಪದೇಶವು ಶುದ್ಧ ವಾದುದೆಂದು 
ಸ ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನಾದುದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತೆಂದುಕೊಳ್ಳು 
ವನ ಮಾಲವಿಕೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನೆವವನ್ನೊ ಡ್ಡಿದ 
ಜೋ "4 ಪ್ರಥಮೋಪದೇಶದರ್ಶನದ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮತಃ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜಿಯನ್ನು ನೀವೆ ಮರೆತಿರುವಿರಿ? ಎನ್ನುವನು. 
ಎಲ್ಲರೂ ನೆಗುವಳು. ತದ ಮುಗುಳ್ಳ್ನ ಗೆ ಬೀರಲ್ಕು ಅದನ್ನು 
ಕಂಡ ರಾಜನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಧನ್ಯ ವಾಗುವುವು. “ಅದಕ್ಕೇನು, ಇದು 
ಪ ಕ್ರಥನೋಪದೇಶದರ್ಶನವಲ್ಲ' “ಸ ಗಣದಾಸನು ಹೆರ! ವಾಲ” 
ವಿಕೆ ನಿಷ್ಕ _ಮಿಸುವಳು. 

| ನಿನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ನನ್ನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಲ್ಲಿರುವುದು ಇಷ್ಟೇ? 
ಎಂದು ಹಾ ಡಾಗಿ ಜಿ ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು, ಹಾಸೆನ್ಸ್ಟ 
ಬಾರದೆಂದು ಹೇಳುವನು. ತನ್ನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯು ತಾ ನದ್ದಿ ಕಣ್ಣುಗಳ: 
ಭಾಗ್ಯವು ಅಸ್ತವಾದಂತೆಯೂ "ಹೃದಯದ ಮಹೋತ್ಸ ವವು ಅವಸಾನ 
ಹೊಂದಿದಂತೆಮ್ಕೂ ಧೃತಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ದರಕ॥ ದುಃಖ. 


ಭಾಡಾಣ, (ಕ್ಷೆ ಗ... ಬಾನಾ' 


ವಾಗುವುದು ಆಗ್ನಿಮಿತ್ರನಿಗೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೆರದಶ್ತನು ತನಗೆ ಅವಕಾಶ 
ಕೊಡಬೇಕೆನ್ನಲು, ತನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲನಿದ್ದರೂ ಹೊರಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 


'ರಾಜನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಅಗಲೇ ವೈತಾಳಿಕರು ಮಧ್ಯಾಕ್ನ್ನ್‌ 


-ವಾದುದರ ಸೂಚನೆಯಿತ್ತುದರಿಂದ ಇರಾವತಿಯ ನೃತ್ಯವು ಮುಂದು 


“ವರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 


ಮೂರನೆಯ ಆಂಕ 


ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದ ಸಾ ವ್ಯ ಕ್ರೆವಾಗುವ ೪ಥಾಭಾಗ 
ಕಾಟೆ ಸ್ಫರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಲನಿಕೆಯ ನೆ ನ್ರೈ ಭಣ ದಿಂದ ಗಣದಾಸನು 


ಇಜಯಿಸಿದನು. ಸ್ಯ ಗ್ರಸಂಗದೆ ತರುವಾಯ ಜಿ ರಾಜ ಚಿಂತೆ 


ಶೆ ಕಂಡಿತ ವತಾಲವಿಕೆ ಕೂಡ ರಾಜವಿಸಯಕವಾದ ಕಾಮ 
ದಿಂದ ದಿನೇ ದಿನೇ ಕೃಶವಾಗತೊಡಗಿದಳು. ಈಗ, ಮನನೊಂದ ಧಾರಿಣಿಯ 
ಚಿತ್ರ ವನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಪರಿವ್ರಾಜಿಕೆ ತಕ್ಕ ಕಾಣಿಕೆ 


ಡಿಗೆ ರಾಣಿಯ ಬಳಿ ಹೋಗಲು ಸನ್ನ ದ್ಧ ಳಾಗಿದ್ದಾ ಸ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 


ಅಶೋಕ ವೃಕ್ಸವೊಂದು ಚಿರಕಾ ಲದಿಂದ “ಹೊಬಿಡದಿರುವ ವಿಸಯವೂ 
-ಢಾರಿಣಿಯ ಇಗೆ ತಲಪುತ್ತದೆ. 

ವಿದೂಷಕನು, ಕಾಮದಿಂದ ಕೃಶಶರೀರನಾದ ರಾಜನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ನಸು 
ವನು೨_“*ಬಕುಲಾವಲಿಕೆಯೊಡನೆ ನೀನು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿ 
ತರುವೆನು. ರಾಜಿ ಆ ಮುಗ್ದೆ ಯ ಮೇಲೆ ಸರ್ಪಗಾವಲು ಇರಿಸಿರುವುದ 
ಠಿಂದ ಕಾರ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟ ವಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಆಕೆ 
ಮಾತುಕೊಟ್ಟ ರುವಳು. ೫ ಬೋ ಕಾಗ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ ಅನ್ಯ 
'ಮನಸ್ಫನಾದ ರಾಜನು, ಉಳಿದ ಸಮಯವನ್ನೆಂತು ಯಲಿ ಎಂದು 
ಪರಿತಪಿಸುವನು. ಆಗ ವಿದೂಷಕನ, ಬ. ರಾಜನೊಡನೆ 
ಉಯ್ಯಾಲೆಯಾಡಲು ಬರುವಂತೆ ಕೇಳಿದುದನ್ನೂ, ರಾಜನು ಅನಳಿಗೆ ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟು ದನ್ನೂ ನೆನಸಿಗೆ ತಂದು(ಆದುದರಿಂದ ಜ್ರ ಮದವನಕ್ಕೆ ಹೊೋಗೋಣ' 
ಹಮ ಫೆ ಪ್ರೆ ಸವನ: ಸ್ರ ಯರು ಸ ಸಭಾವತಃ ಹ ಅನ್ಯ 
ಮನಸ್ಮನಾದ ತಾನು ಹೆಸೇಗಿ ಅಂತಕಾಗವನ್ನು ಕಿಳಿಯುವ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಹೊಡುವುದರ ಬದಲು ಏನಾದರೂ ನೆನವೊಡ್ಡಿ ಹೋಗಡದಿರುವುದೆ। ಮೇ 


ತಾ: ಪೈಗ್ರಿ 


ಲೆಂದು ರಾಜನು ಬಗೆದರೂ, ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಾಗೆ” 
ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುವುದು ತರವಲ್ಲವೆಂದು ವಿದೂಷಕನು ನುಡಿ: 


ದಾಗ, ಬೇರೆ ಉಪಾಯಗಾಣದೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತ, ದಕ್ಷಿಣ ಮಾರುತನು ಬೆನ್ನ ನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಮದವೇರಿದ 
ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಕರ್ಣಮಧುರವಾದ ನಜದ ವಸ (ಆತನು; “ಕಾಮ 


ವೇದನೆಯ ನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿದೆಯೆ. ??. ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ: 


ಪ್ರಶ್ನ್ನಿ ಸುವಂತೆ. ಭಾಸವಾಗುವುದು ರಾಜನಿಗೆ. . ರಕ್ತಾ ಶೋಕದ ಕೆಂಬಣ್ಣ 

ದಿಂದ ಅಧರಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ ಅಲಕ್ತಕವನ್ನು ವೂರಿಸಿದ, ನೀಲ ಕೆಂಪು ಬಿಳಿ 

ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ರಂಚಿಕನು ಯ ಕುರವಕ ಪುಷ್ಪದಿಂದ ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ರಿತ 

ವಾದ ನರ್ಣರಾಗವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಮತ್ತು ತುಂಬಿಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿ: 

ಸುವ ತಿಲಕಪುಪ್ಪ ಗಳಿಂದ ತಿಲಕವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ ಮಧುವತಾಸದ 

ಶೋಭೆಯು ಜುಜೆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ನಾಚಿಸುನಂತೆ ತೋರುವುದು, 
ಪ್ರನುದವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಅಗ್ನಿ `` ಶನಿಗೆ 


ಹೀಗೆ ಉದಾ ಸ್ಯನದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತಿರಲ್ಕು,ಉಯತ್ಯಾ ಲೆಯಿಂಂದೆ: 


ಬಿದ್ದು ಕಾಲು ಯಸ 132 ಗಾಡಿಯ ಲತೋಕವೃ ಕದ ತನ 
ನನ್ನು ಪೂರೈಸಲು ನಿಯುಕ್ತಳಾ ಗಿದ್ದು, * ಕಾಮ ತು! ವತಾಲವಿಕೆ 
ಪ್ರ ನಜ) ನಿತಂಬಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿಯೂ ಮಧ್ಯದನ್ಲಿ ಕೃ ಕ್ನಶ: 
ಹು ಕುಚಗಳಲ್ಲ ಉನ್ನ ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ಕೃಶವಾಗಿ ಹ 
ದರಿಂದ ಅಲ್ಪ ಕುಸುಮವುಳ್ಳ ಕುಂದಲತೆಯಂತೆ ತೋಟಸುವ ತನ್ನ 


ಜೀವಿತನೇ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ ತ ಬರುತ್ತಿರುವ ವತಾಲವಿಕೆಯನ್ನು ಬಾ. 


ರಾಜನು ಅಪಾರ ಹರ್ಷೆಗೊಳ್ಳು ವನು; ಕಾನುದಿಂದಾಗಿಯೇ! ಕೃಶಳಾ' 
ಗಿರುವಳೆಂದು ವಿದೂಷಕನೆಂದರಾ, ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲು ರಾಜ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಇಷ್ಟು ಹೆೊತ್ತಿಗೆ, ಬಕುಲಾವಲಿಕೆ ಜಂಜಾಟ 1 
ಬಂದು ಚಷಲನಿಕತು? ಒಂದು 'ಚರಣವನ್ನು ಶೈ ಶೃಂಗರಿಸುವಳು. ಶುಸುವು 
ಸ ಬಿಡದ ಅಶೋಕವನ್ನು ಅಥವಾ” ಒಪ ತಲೆಬಾಗಿದ. 

ಯ; ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲು ಯೋಗೃವಾಗಿರುವುದು ಈ ಚರಣ' ಎಂದು. 


ಕೆ ಬಗೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇರಾವತಿಯು ಚೀಟಿ ನಿಪುಣಿಕೆಯೊಡನೆ-. 


ಬರುವಳು. ರಾಜನನ್ನು ಕಾಣುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಬಂದ ಅವರಿಗೆ ಮಾಲ: 


1 


ನಾನೇ? 


ಅತಾ, ಜ.1. ಎಮು 


ಸನಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚೂತಾಂಕುರವನ್ನು ಹುಡುಕುವಾಗ ಇರುವೆ ಕಚಿ 
ಗವುಡ. ಇರಾವತಿಯ ಆಸೂಯಾಜ್ಮಾಲೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವುದು. 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೌತ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಬಕುಲಾವಲಿಕೆ ರಾಜನ 
'ಪ್ರೇಮ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಮಾಲವಿಕೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುವಳು. ಇಂತಹ ಅಲಂಕಾರ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಕಲಿತೆ?” 


ಎಂದು ವತಾಲವಿಕೆ ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ ರಾಜನ ಶಿಷೈ ಶಾನೆಂದುತ್ತರಿಸುವಳು. 


ಬಕುಲಾವಲಿಕೆ. ಸರ್ವವಿಧಗಳಿಂದಲೂ ಭರ್ತೃವಿನ ಅಂಕದಲ್ಲಿ 
ಮುಖಿಸು. 

ಮಾಲವಿಕೆ.. ಆಡಬಾರದ್ದನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವೆ. 

ಬ. - ಅಡಬೇಕಾದುದನ್ನೇ ಆಡಿದ್ದೇನೆ 

ಮಾ-- ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಲ್ಲವೆ ನಾನು? 

ಬ-_ನನ್ನ ವಾಾತ್ರವಲ್ಲ. 

ಮಾ. ಮತ್ತಾ ರ? 

ಬ.....ಗೆ ಣಪ್ರಿ ಜ್‌ ರಾಜನಪಿ ಪ್ರೀತಿಗೂ ಕೂಡ. 

ಮಾ - ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ಸ ನನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

ಬ-ಥಿನ್ನ ್ಲಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ರಾಜನ ಕೃಶವಾದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ಅನುರಾಗವನ್ನು ಅನುರಾಗದಿಂದಲೇ ಪರೀಕ್ಸಿಸಬೇಕೆಂಬ 
-ಸಾಧುಜನರ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯಗೊಳಿಸು. 

ಮಾ--ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮನಃಪೂರ್ವಕ ಆಡುತ್ತಿರುವೆಯೇನು? 

ಬ--ಅಬ್ಲ, ಅಲ್ಲ. ಬಿಂಬಾಂತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, ರಾಜನ ಪ್ರಣಯಮೃದು 
“ವಾದ ಅಕ ಕ್ಸರಗಳಿವು. 

ಮಾ--ದೇವಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಎದೆಗುಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ಬ - ತುಂಬಿ ಜರುತ್ರಣಿನಿರೆ ನಸ ಂಶಾವಶಾರಸರ್ವಸ್ತ್ಯ ವೆನಿಸಿದ ಚೂ 
-ತಾಂಕುರದಿಂದ ಇಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾಂದೇನು? 

ಮಾ--ಹಾಗಾದಕ್ಕೆ ಅತ ೦ಂತ ಕಷ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ನನ್ನ್ನ ಸಹಾಯಿನಿ 
'ಯಾಗು, 
ಬ... ಮರ್ದಿಸಿದಷ್ಟು ಸುರಭಿಯನ್ನ್ನೀವ “*ಬಕುಲಾವಲಿಕೆ”ಯಲ್ಲವೆ 


ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ರಾಜನಿಗೆ ಕಾಮಿಯ | 
ಪ್ರಾಣಗೆಳು ದೂತಿಯ ಅಧೀನವೆಂದು ಮನವರಿಕೆಯಾಗುವುದು, ಇರಾ. 
ವತಿಗೂ ಬಕುಲಾವಲಿಕೆಯ ನೈಪ್ರಣ್ಯದ ಅರಿವಾಗುವುದು. ಈಗ ಮಾಲ- 
ವಿಕೆಯ ಚರಣಾಲಂಕಾರಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿವೆ. ಬಕುಲಾವಲಿಕೆ ಮಾಲ- 
ವಿಕೆಗ್ರೆ "ರಾಗ್ಗವರ್ಣ)ದೀೀದ ತುಂಬಿರುವುದೂ ಉಪಯೋಗಕ್ಸಮವೂ-: 
ಆದ ಈ (ಮರವು) ನಿನ್ನ ಮುಂದಿರುಪುದು' ಅಥವಾ "ರಾಗ(ಪ್ರೇಮ)ದಿಂದ: 
ತುಂಬಿರುವವನೂ ಉಪಭೋಗಕ್ಷ ಮನೂ ಆದ ಈ (ರಾಜನು) ನಿನ್ನ 
ವಂದಿರುವನು' ಎಂಬ ದ್ವಂದ್ಧಾ ಒರ್ಥವುಳ್ಳ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವಳು. ಪ್ರಿಯ. 
ನನ್ನು ಚಿಂಕಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಿ ಫಕ್ಕನೆ ಉತ್ಸು ಕಳಾಗಿ, ಟ್‌ 
ಭರ್ತ್ಮೃನೇ!' ಎಂದು ನೋಡುವಳು. ಆ ಲಿ ಸತ್ಯಸ್ಮಿ ತಿಯ ಅರಿವಾಗಿ- 
ವ್ಲಾನವದನೆಯಾಗುವಳು. ರಾಜನ ಆನಂದಕ್ಕೀಗ ಪಾರವಿಲ್ಲ ಅವನು 
ತನ್ನಲ್ಲೇ ಹೇಳುವನು. *ಸರಸ್ಪರ ಆತುರೋತ್ಕೃಂತೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಯಶಸ್ವಿಗ: 
ಳಾಗಿ ಸಮಾಗಮ ಹೊಂದಿದರೂ, ನಾನು ಅದನ್ನು ಮೆಚ್ಚ ಲಾರೆ. ಸಮಾನು: 
ರಾಗಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಪರಸ್ಪ ರ ಸವತಾಗಮುಹೊಂದಲಾರದೆ ಮರಣಹೊಂದಿದರೂ: 
ಜು ಲೇಸು. ಬಾನ ಅಶೋಕ ಮರವನ್ನು ಚರಣದಿಂದ 

ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಜೋಹದವನ್ನು ಪೂರೈಸುವಳು, 

ಇದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ತೊರವೆ ಪರಿಹಾಸವಾಾಡ:ವ ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳ 
ವಿದೂಸಕನು ಬಜ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಮು, ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ವತಾಲ: 
ವಿಕೆಯಸ್ಸು ದ್ದೆ ತಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು “ನಮ್ಮ ಈ ಮಹಾರಾಜನ ಹಿ ಪ್ರಿಯ- 
ಸಖನಾದ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಸ ಕ್ಸವನ್ನು ಹೀಗೆ ಎಡಗಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿಯುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ.? ಇವರನ್ನು, ಸ ಅಂಗನೆಯರು ದಿಗಾ ೨ಂತರಾಗುವರು,. 
ವಿದೂಸಕನು ಮುಂದುವರಿಸುವನು.*ಬಕುಲಾವಲಿಕ ತಿಳಿದಿರುವ: 
ನೀನಾದರೂ ಇಂತಹ ಅನ್ಯಾ ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ಸಿ ಈಕೆಯನ್ನ್ಹು 
ತಡೆಯ ುಬಾರದಿತ್ತೆ ಬಸ ಭಯಸಜಿವಳೆ `ಕೀವಿಯ ಯಾಗ 
ಪ್ರಕಾರ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಭತ್ಛ ೯ವು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಕುಲಾ 
ವರಿಕ ನನಾಲನಿಕೆಯೊಡನೆ ಅರಸನ ಸಾದಗಳಿಗಿರಗುತ್ತಾಳೆ. ರಾಜತು-' 
ಕ್ರೆ.ಹಿಡಿದು ಏಳಿಸುತ್ತಾ, “ಹೇ ವಿಲಾಸಿನಿ, ವಾಮೋರು- ಕೆಂದಳಿರಿನಂತೆ- 
ಕೋವ)ಲವಾಗಿದ್ದು ಕಠಿಣವಾದ ಮರದ ಮೇಲಿರಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಎಡಗಾಲಿಗೆ. 


ಜಾ ಯ ಹೇ 38ಎ 





ಎ  ಜಾಥೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆ!: 1” ಎಂದು ವಿನೋದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸ ಸುನನ್ನು | 
ಕ ವತಾಲವಿಕೆ.. ಲಜ್ಜೆ ಜನ್ನು ತೋರುವಳು, ಸಖಿಯೊಡಕೆ *ಹೋಗೋಣ' : 
ಸ ಎನ್ನಲು ಸಳಯುದ' ಬಕುಲಾವಲಿಕೆ ರಾಜನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳು 
ತ ವಂತೆ ಹೇಳುವಳ್ನು ಹೋಗುವ ಮುನ್ನ ತನ್ನ ಈ ಕೇಳಿಕೆಯನ್ನು "ಮುನ್ನಿ ಸ 
1 ಬೇಕೆಂದು ರಾಜನು ಬೇಡುವನು...*ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಧೃತಿಪುಸ್ತವನ್ನಿ (ತಳು 
.. ಬಿಡದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಶಿನ್ನ ಸ್ಫರ್ಶಾಮೃತದಿಂದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸು, 
ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಇ! ಇನ್ನು 01 ಸಷ. 
ಕ ಆವಳು ಫಕ್ಕನೆ” ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರಲು, ಎಲ್ಲರೂ ದಿಗ್ಭಾ) ಂತಂಾಗುವರು. 
ಜ್‌: ರಾಜನು ಜಯಾರ, ಮಾಲವಿಕೆ ಬಕುಲಾವಲಿಕೆಯರಿಬ್ಬರೂ 
ರಾಜಕ ಪ್ರೇಮವ್ಯಾ ಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಲು ನಾವು ಯಾರು, ಎಂದು 
.. ಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋಗುವರು. «ಪುರುಷರು ಎಂದಿಗೂ ನಿಶ್ವಾಸ ಇರ್ಹ 
| ರಲ್ಲ;' 'ಬೇಡರ ಗೀತದಿಂದ ಮನಸೋತ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಇದುವರಿಗೆ ನನಗೆ ಈ 
. ನಿಸಯ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಇರಾವತಿ. ದುಃಖಿಸುವಳು... “ಏನಾದರೂ 
. ಉತ್ತರ ಳಡು; ಕಳ್ಳನಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿ ರಲು ಗೋಡೆ ಕೊರೆಯುವ ವದ್ದೆ 
; ಯನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಿ ಸೂ ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದು ವಿದೂಷ ಷಕನು, 
ಪ್ರೇರಿಸುವನು. “ನನಗೆ ಮಾಲವಿಕೆಯಿಂಜೀನೂ ಇಲ್ಲ; ನೀನು ಬರಲು 
ತಡಮಾಡಿನೆಯೆಂದು ಹೀಗೆಯೇ ವಿನೋದಿಸಿದೆ” ಎಂದು ಅರಸನು ಹೇಳು 
ವನ್ನು. “ಇಂತಹ ವಿನೋದವಸ್ತು 'ತಮುಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯೆಂದು ಇದುವರೆಗೆ 
ಕಾನ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಕೆ ಈ ರೀತಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಬಂದು 
| ತೊಂದಕಿಕೊಡುತ್ತಿೀ ರಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಇರಾವತಿ ವಕ್ರೋಕ್ತೆಯನ್ನಾಡುವಳು. 
414.11 ದಾಸಿಯರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದೂ ಒಂದು ಅಪಂಭವೇ?' 
ಬಂದು. ವಿದೂಷಕನೂ -ರಾಜನ ಸಹಾಯ ಕೈ ಬರುವನು. ಆದರೆ ಇರಾ 
`` _ವತಿಯ ಮೌಸ್ಸಿನ ೫ ಯಾವ ನಾತು ಬನ್ನು ಟುಮಾಡ 
'` ಲಾರದಾಗುವುದುು/ ನ್ರ್ಪ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದ ರಾಜನನ್ನು ಳೂಡ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
' ಅಸೂಯೆ:ಯಿಂದಲೂ ಸೆ ್ರೀಧದಿಸಿದಲೂ "ಸಂತಪ್ತ ಳಾಗಿ: ಆಕೆ ಹೊರಟು 


ಕ್ಲಿ 'ಅವಳ ಪ್ರೇನು ವನ್ನು ಆತೆ ಟಡಕ್ಕ ಒಳ್ಳೆ ಯ :ನೆನ 
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